Matt. 21:9

EvAoynuévog 6 éoxopevog év ovopatt kvplov: Qoavva €v toig
upiotolc.

benedictus qui venturus est in nomine Domini osanna in altissimis
[Vulgate]

Blessed is he that cometh in the name of the Lord; Hosanna in the highest.
[1928 BCP, same as KJV]

NRSV: Blessed is the one who comes in the name of the Lord. Hosanna in
the highest heaven.

L 19:38

EvAoynuévog 6 £0xopevog 6 BactAetg év OvouaTL KuELlov® €V oLEAVQ
elonvn kat dO&a €v vloTolg

benedictus qui venit rex in nomine Domini pax in caelo et gloria in
excelsis [Vulgate]

KJV: Blessed be the king that cometh in the name of the Lord; peace in
heaven and glory in the highest.

NRSV: Blessed is the king who comes in the name of the Lord. Peace in
heaven, and glory in the highest heaven.”

Ps. 118.26
EvAoynuévog 6 €oxopevog v ovopatt kvpiov [Septuagintal

benedictus qui venturus est in nomine Domini [Vulgatum]



